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Ön söz

Dilbilimin amacı dildeki güncel gelişmeleri dilin arkaik 
yapısına ve mevcut kurallarına bağlı olarak incelemektir. Sözcükler 
dilin en önemli kısmını oluşturmaktadır. Sözcüklerin biçimsel 
yapısı ise ortaya koyduğu kurallar ve işleyişler bakımından 
dilbiliminin ana bölümünü oluşturmaktadır. Dilin sözcükbilime, 
sesbilime, sözdizimine ve nihayetinde anlambilime uzanan ilişkileri 
dilbiliminin ana bölümünden hareketle ortaya çıkarılmaktadır. 
Dolayısıyla eserde ele alınan konu ve incelemesi yapılan 
sözcüklerin hem dilbiliminin ana bölümü olan biçimbilim ve 
kelime yapım bilimiyle hem de sözcükbilim, sözlükbilim, 
anlambilim, kökenbilim, derlemdilbilim ve toplumdilbilim gibi 
dilbilim dalları ile ilişkisi söz konusudur.

Rus dili, kelime yapım açısından oldukça işlevsel bir yapıya 
sahiptir. Kelime yapım biliminde son ek biçimbirimleri en işlek 
türeticiler olarak önemli rol oynamaktadır. Temelde ‘canlı varlık’
olarak insanı ifade eden Rus dilinde son dönemdeki güncel türev 
sözcüklerin yapısal çözümlemesi bu eserin odak noktasını 
oluşturmaktadır. Kelime yapım ve biçimbilim açısından ele 
alınarak son ek biçimbirimi yardımıyla oluşan söz konusu türev 
sözcüklerin yapısı gösterilmekte ve türeten ile türeyen sözcük 
arasındaki yapısal ilişki ortaya konulmaktadır.

Eser, iki ana bölümden oluşmaktadır. İlk bölümde çalışmanın 
inceleme materyalini oluşturan canlı türev sözcüklerin başta 
biçimbilim ve kelime yapım bilimi olmak üzere dilbilimin 
sözcükbilim, sözlükbilim, anlambilim, kökenbilim, derlemdilbilim 
ve toplumdilbilim alt dallarıyla ilişkisi ortaya konulmaya 
çalışılmaktadır. Eserin ikinci bölümünde ise, esere ismi verilen Rus 
dilindeki canlı türev sözcüklerin mesleki, dini, politik alan ile bu üç 
alanın dışında kalan ve sosyal hayatta kullanılan diğer sözcükler 
olmak üzere dört tematik grupa ayrılan sözcüklerin yapısal 
çözümlemesi ve anlamsal incelemesi yapılmaktadır. Her tematik 
grupta isimden, sıfattan ve fiilden canlı türev sözcüklerin son ek 
biçimbirimleri yardımıyla oluşumları ele alınıp incelenmektedir.

ÖNSÖZ
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Önsöz

Eserin giriş bölümünden önce, inceleme konusu olarak seçilen 
canlı türev sözcüklerle ilgili veri toplama süreci, sözcüklerin nasıl 
hazırlandığı, çözümlemesi ve incelemesi yapılan sözcüklerin diziliş 
düzeni ele alınıp gösterilerek okurlara kolaylık sağlanması 
amaçlanmaktadır.

Eserin planlaması ve uygulamasında geniş kapsamlı ve çok 
yönlü bir araştırma ve inceleme metodu tercih edilmiştir. Eserde
çözümlemesi yapılan canlı türev sözcükler hem tematik hem 
alfabetik hem de son ek biçimbirimi sıralaması şeklinde verilmiştir. 
Eser, Rus dilinde son dönemdeki canlı varlık olarak insanı ifade 
eden güncel sözcüklerin taranıp türev sözcüklerin tespit edilerek
yapısal çözümleme ve incelemesinin yapıldığı, yapısal 
çözümlemenin yanında sözcükbirimlerin Rusça ve Türkçe 
anlamlarının verilerek Rusça Ulusal Derlemi’nden örneklerle 
desteklenip kanıtlandığı, türeten sözcükbirimlerin köken bilgisinin 
verildiği çok yönlü ve özgün bir yapıya sahiptir.

Dilbilgisinin sadece kurallar yığını olarak kalmaması ve 
sözcük örnekleriyle sınırlı olmaması gerektiği bilinciyle, 
sözcüklerin derlem üzerinden edebi eser, gazete haberi gibi cümle 
örnekleriyle desteklenmesiyle okuyucunun zihninde kuralların daha 
pratik bir biçimde kavranması hedeflenmektedir.

Hazırlanan eser büyük bir kullanıcı kitlesine hitap etmektedir. 
Başta Rus dili uzmanları, filologlar, Rus dili öğrenenler olmak 
üzere farklı toplumsal katmanlara hitap eden sözcüklerin yer alması 
sebebiyle yazar, gazeteci, siyaset ve toplum bilimi ile ilgilenenlere, 
özellikle Rus dili biçimbilimi ve kelime yapım bilimi üzerine 
çalışan araştırmacılara, karşılaştırmalı dilbilim çalışan lisansüstü 
öğrencilerine kaynak eser olma özelliği taşımaktadır.

Ülkemizde bu alanda bir çalışmanın daha önce yapılmayışı 
ve Rus dilinde bu türden bir eserin ilk defa hazırlanmış olması
dolayısıyla eksiklerin olması muhtemeldir. B. Russel’ın dediği gibi 
“hiçbir yapıt, üzerine bir şey eklenemeyecek derecede tam olamaz”. 
Bu nedenle okuyuculardan ve değerli bilim adamlarından hoşgörü 
ve katkı beklediğimi ifade etmek isterim.
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Önsöz

Eserde ele alınan canlı türev sözcüklerin çeşitli dilbilim 
dallarıyla olan ilişkisi ortaya konulurken kullanılan terim ve 
kavramların Türkçeleştirilmesinin öneri niteliğinde ve tartışmaya 
açık olduğunu vurgulamak isterim. Çalışmada ele alınan terim ve 
kavramlar Türkçeleştirilirken terimin Rus dilindeki semantik 
özelliklerinden uzaklaşmamaya özen gösterilmekte ve Türk dilinin 
mevcut yapısı dikkate alınmaktadır.

Çalışmanın ortaya çıkmasında büyük katkılarını, 
hoşgörüsünü ve yardımını gördüğüm, çalışmanın hazırlanması 
evresinde beni cesaretlendirip sabırla birkaç kez okumak zorunda 
kalan değerli eşime ve hazırlanma sürecinde yoğun mesaimi 
anlayışla karşılayan aileme, önerileriyle çalışmanın olgunlaşmasına 
katkı sunanlara teşekkürlerimi sunuyorum.

Yayın sürecini titizlikle sürdürüp, böylesine önemli bir 
hizmete aracılık eden ve eserin son halini almasına katkı sunan 
Akademisyen Yayınevine ve yayınevi çalışanlarına çok teşekkür 
ediyorum.

Reşat ŞAKAR

Ankara, 2021
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Kısaltmalar

Презрит.: Презрительно (Hor görerek)
Пренебр.: Пренебрежительно (istihfafla)
Публ.: Публицистика (Sosyo-politik konulu yazılar / yapıtlar)
Разг.: Разговорный (Konuşma dilinde)
Разг-сниж.: Разговорно-сниженное (Düşük konuşma dili)
Рел.: Религия (Din)
Соц.: Социальное (Sosyal)
Спец.: Специальное (Özel)
Спорт.: Спортивное (Spor)
Уфол.: Уфология (Ufoloji)
Фин.: Финансы (Finans, para piyasası)
Церк.: Церковное (Kilise ile ilgili)
Шутл.: Шутливо (Şaka yollu)
Экон.: Экономика (Ekonomi)
Юр.: Юриспруденция (Hukuk Bilimi)

Semboller
§: Paragraf.
Ø1: Eril cinse ait sıfır son ek biçimbirim7.
Ø2: Kadınlığı ifade eden dişi cinse ait sıfır son ek biçimbirim.

7 Sıfır son ek biçimbirimler sözcük içerisinde harf veya ses olarak yer almayan 
ancak belirli dilbilgisel işlevi yerine getiren son ek biçimbirimleridir.
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Eserin Veri Toplama Süreci ve Türev Sözcüklerin Düzeni

Dilin hareketli yapıya sahip olması dil terminolojisinde kimi 
sözcüklerin anlamlarının değişmesine veya çeşitlenmesine, kimi 
sözcüklerin güncelliğini yitirmesine, kimi sözcüklerin de başka 
dillerden ödünçlenerek dilde aktif kullanımına yol açmaktadır. Son 
dönemde birçok sözcük Batı dillerinden Rus diline nüfuz ederek 
kullanıma girmiştir. Özellikle 21. yüzyılın başında hem güncelliği 
devam eden hem de Eski Yunanca ve Latince kökenli olup Rus 
diline Batı dillerinden giren canlı türev sözcüklerin tespit 
edilmesinde temel kaynak eser olarak ele aldığımız Galina 
Sklyarevskaya editörlüğündeki (2008) “21. Yüzyıl Başı Açıklamalı 
Rus Dili Sözlüğü: Güncel Sözcük Bilgisi” (Tolkovıy Slovar 
Russkogo Yazıka Naçala XXI v.: Aktualnaya leksika) adlı sözlük 
de bu bağlamda Rus dilinde çoğunluğunun ilk kez sözcükbilim 
açısından ele alındığı ve çağdaş Rus dilinde 20. yüzyıl sonu ile 21. 
yüzyıl başında sık kullanılan yaklaşık 8500 kelimenin yer aldığı bir 
eserdir. Çalışmamızda yer alan 706 canlı sözcük de bu sözlükteki 
canlı sözcüklerin içerisinden elde edilen Rus dilinde son 
dönemdeki güncel canlı türev sözcüklerdir.

Eserin hazırlanma süreci yaklaşık beş yıl sürmüştür. Canlı 
türev sözcüklerin taranması, bir araya getirilmesi, yapısal 
incelemeye alınması, anlam ve köken bilgilerinin incelenmesi gibi 
süreç basamakları göz önüne alındığında ve eserde sadece Rus 
dilinde belli başlı güncel olarak yer alan sözcüklerin seçimi, 
araştırılması ve çok yönlü olarak incelenmesi çalışmanın sürecini 
belirlemiştir. Sadece tarama yöntemiyle adı geçen eserden elde 
edilen sözcükler çalışmamızda yapısal olarak incelenmektedir. 
Dolayısıyla çalışma bu sözcüklerin dışındaki canlı türev 
sözcüklerin güncel olmadığına dair bir iddia taşımamaktadır. 
Tematik olarak sınıflandırdığımız canlı varlık olarak insanı ifade 
eden türev sözcükler günümüz dil bilincini oluşturan ve işlevsel 
hale getiren sözcüklerdir. Öte yandan sözcükbilim açısından 
düşünüldüğünde yapısal olarak ele alınan ve politika, ekonomi, tıp, 
spor, edebiyat, dini, askeri vb. alanlardaki sözcükler Rus 
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kültüründeki toplumsal değişimi göstermesi açısından da önem arz 
etmektedir.

Canlı türev sözcüklerin hangi cansız sözcükten hangi son ek 
biçimbirimi alarak türediği gösterilen eserde, türeten sözcüğün 
köken bilgisi de verilmektedir. Sözcüğün kökeni ile ilgili öncelikle 
M. Vasmer’in (2009) dört ciltten oluşan “Rus Dili Etimolojik 
Sözlüğü” (Etimologiçeskiy slovar Russkogo Yazıka) ve N. 
Şvedova (2011) editörlüğündeki “Sözcüklerin köken bilgisini 
içeren Açıklamalı Rus Dili Sözlüğü” (Tolkovıy Slovar Russkogo 
Yazıka c vklyuçeniem o proishojdenii slov) adlı eserlerden 
yararlanılmaktadır. Sözcüklerin birçoğu güncel ve yeni olduğu için, 
eğer sözcük bu iki eserde yer almıyorsa, Türkçeye olduğu gibi 
Rusçaya da Batı dillerinden geçen sözcüklerin köken bilgisini 
vermek için Türk Dil Kurumu Güncel Sözlüğü adlı çevrimiçi 
sözlükten yararlanılmaktadır. Birçok sözcüğün köken bilgisi ile 
ilgili ise köken yaklaştırma modeliyle bir çıkarımda bulunularak 
bilgi verilmektedir.

Eserdeki veriler elde edilirken Rusça açıklamaları için çeşitli 
sözlüklerden yararlanılmış ve sözlükler arası karşılaştırmalar 
yapılmıştır. Canlı türev sözcükler tespit edilip listelendikten ve 
türeten sözcükle ilişkisi bağlamında köken bilgisi verildikten sonra 
A. Tihonov’un (1990) iki ciltlik “Rus Dili Kelime Yapım 
Sözlüğü”nden (Slovoobrazovatelnıy Slovar Russkogo Yazıka) 
yararlanılarak bu eserde var olan kelimelerin hangi kelimeden 
türediği ve hangi son ek biçimbirimi aldığı, ilgili sözcüğün türetim 
süreçleri eser içerisindeki harf sıra numarası verilerek 
gösterilmektedir. Ancak elde edilen kelimelerin birçoğu oldukça 
yeni ve güncel olduğu için bu kelimelerle ilgili bir bilgi A. 
Tihonov’un sözlüğünde yer almamaktadır. Bu yüzden canlı 
kelimenin anlamına bakılarak hangi kelimeden türediğine dair bir 
iddia olması açısından da çalışmamız yapısal çözümleme 
bağlamında özgünlük kazanmaktadır. Elde edilen canlı türev 
sözcükler hem G. Sklyarevskaya’nın hem S. Kuznetsov’un hem de 
T. Efremova’nın açıklamalı Rusça sözlüklerinden karşılaştırmalar 
yapılarak Rusça anlamları ve Türkçe karşılıkları verilmektedir. 
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Türkçe karşılıkları verilirken Türk dilinin özgün yapısına dikkat 
edilmeye çalışılmaktadır. Kelimeler arkaik anlam ve yapıya sahip
olabileceği gibi güncel ve yeni bir anlam da kazanabilmektedir. Bu 
yüzden Rusça Ulusal Derlemi (RUD) kullanılarak, hem güncel 
eserlerden veya gazete haberlerinden örneklerle hem de arkaik 
yapısını göstermesi bakımından F. Dostoyevskiy, M. Gorkiy, L. 
Tolstoy vb. gibi önde gelen Rus yazarların eserlerinden örneklerle
canlı türev sözcükler beslenmekte ve semantik açıdan kanıtlanıp 
desteklenmektedir. Bir bakıma sözcüğün hem arkaik hem de güncel 
bir yapıya sahip olduğu gösterilmektedir. Ancak eserde incelemesi 
yapılan 74 canlı türev sözcükle ilgili derlemde henüz örnek yer 
almadığından internetteki gazete haberlerinden yararlanılmakta, 
sözcüğün güncelliği ve Rus dili yapısında kullanılmakta olduğu 
gösterilmektedir. Sözcüklerin henüz derleme girmemesi de 
çalışmada yer alan sözcüklerin Rus dilinde güncel ve yeni 
sözcükler olduğunu göstermesi bakımından önem arz etmektedir.

Eserde elde edilen canlı türev sözcüklerin yapısal 
kurgulanmasında yöntem olarak İ. Şirşov’un (2004) “Rus Dili 
Açıklamalı Kelime Yapım Sözlüğü” (Tolkovıy 
Slovoobrazovatelnıy Slovar Russkogo Yazıka) adlı eseri örnek 
alınmaktadır. A. Tihonov’un eserinde sözcüklerin dikey olarak 
türetim süreci gösterilirken İ. Şirşov’un eserinde yatay olarak ve 
alfabetik sıraya göre kelime yapısı ele alınmaktadır. Her ne kadar 
sözcüklerin yapısal dizilişinde İ. Şirşov’un sözlüğü temel alınsa da 
hacimsel olarak yaklaşık yüz elli bin sözcük içeren A. Tihonov’un 
sözlüğü sözcük türetim yolu izlememizde temel kaynak görevi 
görmektedir. Öte yandan bu eserlerden başka, sözcüklerin yapısal 
ve alfabetik dizilişinde, sözcüklerin açıklamalarının verilişinde ise 
T. Efremova’nın (2000) “Rus Dili Yeni Sözlüğü: Açıklamalı-
Kelime yapımsal” (Novıy Slovar Russkogo Yazıka. Tolkovo-
slovoobrazovatelnıy) adlı sözlüğü eserin hazırlanmasında yol 
gösterici niteliktedir.

Eserde yapısal açıdan incelenen canlı sözcükler esasında 
spor, sanat, müzik, edebi ve politik akımlar vb. olarak da 
sınıflandırılabilecekken kullanıcı kolaylığı açısından tematik olarak 
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dört gruba ayırmanın daha uygun olacağı düşünülmektedir. Meslek 
ifade eden canlı türev sözcükler, dini terim ifade eden canlı türev 
sözcükler, politika ve politik akımlarla ilgili canlı türev sözcükler 
ve son olarak sosyal alanda ilk üç grubun dışında kalan canlı türev 
sözcükler olmak üzere dört ana temaya ayrılan sözcükler her 
tematik grup içerisinde isimden canlı isim, sıfattan canlı isim ve 
fiilden canlı isim ifade eden sözcükler olmak üzere alfabetik olarak 
sınıflandırılmaktadır.

Sözü edilenlerin dışında sözcüklerin diziliş yapısında şu yol 
izlenmektedir: canlı türev sözcük → türeten cansız sözcük
(kadınlık ifade eden sözcükler için türeten canlı sözcük) ve 
sözcüğün köken bilgisi → sözcüğün yapısal biçimi (türetenin kökü 
+ son ek biçimbirim) → açıklamalı Rusçası → sözcüğün Türkçe 
anlamı → sözcüğe kanıt olarak Rusça Ulusal Derlemi’nden (tespit 
edilememesi halinde internet tabanlı haber vb. sitelerden) örnek 
cümle.

Ör.: Аналитик [аналитика ← анализ: Fr. analyse veya 
Lat. analysis, Esk. Yun. ἀνάλυσις (Vasmer 2009/1: 77)]: 
аналитика + ø1 (Tihonov 1990: А294). Специалист в области 
аналитики (Analist, analiz uzmanı). Как подчеркнул ведущий 
аналитик IDC Джошуа Дал, рынок электронных форм только 
начинает развиваться, и в прошлом году Adobe добилась серьёзных 
успехов в этой сфере [Объединяй и властвуй над документами // 
«Computerworld», 2004].
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